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va

li

meryo she mu eil

va am

kolel yis ra

lik a lei

eil hi neih sha

kem me

me lek mit ha leik neilif kem va nia za qan ti va

ma ti ve

lek ve

qol kem le

a tah

kol shera mara

hi neih

tem

ha

sav ti vau nai hi nam it kem va nia hit ha

ni

lak

a

mi la

nu

ti

vi

lif

ne

nei

qach ti ve et

bo

qach

ve a shiv la

ta mi yad

ged ado

kem

nai

min

mi a shaq ti

ve ne

u

ged me

rai

et rami tso

kem va yo

ish me u mah

me ru lo

va yo

eid me shi cho ha

yo mer she mu eil

yom ha zeh ki lo me tsa

el ha am ado nai a

shi cho

ad

et shor

ha

ti u yadmi mi

mi

yom

la qach

ha

la qach ti ko

a shaq nuta

mer a lei hem

ve lo ra tso

eid ado

ti

zeh

va cha

vefer a lim

hin

mor

ei nai

nuta ve

nai ba kem

lo la

ve

tem be ya di me u mah

sher a sah et mo sheh ve

va yo mer eid va

et a ha ron va a

ֹיּוַ  רמֶא֤  12.1 ל֙אֵוּמשְׁ   

ילִ֑  Bילִ֥מְאַוָ    

לאֶ  לאֵ֔רָשְׂיִ   לכָּ   ה֙נֵּהִ    

םכֶ֖ילֵעֲ  Bלֶמֶֽ    

Bלֵּ֣הַתְמִ  םכֶ֗ינֵפְלִ    

םכֶ֔ינֵפְלִ   

֙ינִאֲוַ   

ירַ֖עֻנְּמִ   

יתִּנְקַ֣ זָ  יתִּבְשַׂ֔וָ    

יתִּעְמַ֣שָׁ  ֹקבְ   םכֶ֔לְֽ ֹכלְ   ל֥  

התָּ֞עַוְ   2

רשֶׁאֲ  םתֶּ֖רְמַאֲ    

הנֵּ֥הִ  Bלֶמֶּ֣הַ    

ינַ֖בָוּ   

דעַ  םוֹיּ֥הַ    

םנָּ֣הִ  םכֶ֑תְּאִ    

הזֶּֽהַ   

֙ינִאֲוַ  יתִּכְלַּ֣הַתְהִ    

ינִ֣נְהִ   3

ימִ֣  יתִּחְקַ֗לָ    

וּנ֣עֲ   

וֹבּ֑   

י֩בִ   

תאֶוְ   

דגֶנֶ֨   

בישִׁ֖אָוְ  םכֶֽלָ    

דיַּמִ   

ימִ֤  ֙יתִּקְשַׁ֙עָ    

הוָ֜היְ   

ֹיּוַ  וּר֔מְא֣  4

תאֶ   

דגֶ נֶ֣וְ   

ימִ֣  יתִוֹצּ֔רַ    

וֹח֗ישִׁמְ   

ֹל  א֥  

שׁיאִ֖  המָוּאֽמְ   ֹיּוַ   רמֶא֨  5

וֹ֙חישִׁמְ  םוֹיּ֣הַ    

לאֵ֖וּמשְׁ   

הזֶּ֔הַ  יכִּ֣    

לאֶ  םעָ֑הָ    

ֹל  א֧ םתֶ֛אצָמְ    

הוָ֗היְ  רשֶׁ֤אֲ    

דיַּמִוּ   

תאֶ   

֙ימִ   

ר֩וֹשׁ   

וּנתָּ֖קְשַׁעֲ   

יתִּחְקַ֣ לָ   

ימִ֨  יתִּחְקַ֜לָ    

ֹכ  רפֶ֔  

ֹלוְ  א֣ וּנתָ֑וֹצּרַ    

םהֶ֜ילֵאֲ  דעֵ֧   הוָ֣היְ    

םילִ֥עְאַוְ   

רוֹמ֧חֲוַ   

ֹלוְ  אֽ  

ינַ֖יעֵ   

תָּחְקַ֥ לָ   

םכֶ֗בָּ  דעֵ֤וְ    

ידִ֖יָבְּ   

ה֙שָׂעָ  תאֶ    

המָוּא֑מְ   

השֶׁ֣מֹ  תאֶֽוְ    

ֹיּוַ  רמֶא֖  

ֹרהֲאַ  ן֔  

דעֵֽ  ֹיּוַ   רמֶא֥  6

רשֶׁ֧אֲוַ   

source data www.tanach.us/Tanach.xml. Transcription software (v3.1) by Bob MacDonald via GX-LEAF (www.gx.ca). Victoria BC 2015.04.25
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sher he e lah et

tah it kem lif nei

a teivo kem mei retse

ado nai eit kol tsid

kem

vo tei

ka a

kem el ado

sher ba

nai va yish lach

ya a qov

ado nai et

mits ra yim ve a tah

qot ado nai a sher a sah it

yatshit vu ve i shaf

kem etve a vo tei

mits ra

mo sheh ve

yim va

et a ha ron

yiz a qu

va yo tsi

a

etu a

hem

vo tei

me lek

va

kem

yim

mi mits

kor

rai

mo av va

ki a

yad oy

zav nu et ado

vei nu ve

o

yim

tam

va

be

yo

yad

shi

yi la cha

vum

sis ra

maba

sar

mu bam va

nai va na a

avna de ka

vod habet a

yishva lach

tach ve et she mu

be tach va

eil va ya tseil et kem

tir u ki na chash

qom

tse

ha

va

zeh

cha

yiz a qu el

tsor

va yish

yaduv

ke chu

ado nai va

lim etve ha ash

ado nai et ye

ta rot ve a

ru ba al ve

pe

et

lish

ado

tim uv

nai

meyo ru cha

yad

loe hei

ta nu

tah ha tsi lei

et be dan ve

nu mi

et yif

mi yad oy vei kem mi

me lek be

sa viv va teish vu

nei a mon

הלָ֛עֱהֶ  תאֶ    

םכֶ֖תְּאִ  ינֵ֣פְלִ    

רשֶׁאֲכַּֽ   8

םכֶ֖יתֵֹבאֲ  ץרֶאֶ֥מֵ    

הוָ֑היְ   

אבָּ֥   

תאֵ֚  לכָּ   תוֹק֣דְצִ    

ֹקעֲיַ  ב֖  

לאֶ  הוָ֔היְ   חלַ֨שְׁיִּוַ   הוָ֜היְ   תאֶ    

םיִרָֽצְמִ  התָּ֗עַוְ    7

הוָ֔היְ  רשֶׁאֲ    

םיִרָ֑צְמִ   

השָׂ֥עָ  םכֶ֖תְּאִ    

וּק֤עֲזְיִּוַ   

וּב֛צְּיַתְהִֽ  הטָ֥פְשָּׁאִוְ    

תאֶוְ  םכֶֽיתֵוֹבאֲ    

ם֙כֶיתֵוֹבֽאֲ   

השֶׁ֣מֹ  תאֶֽוְ   ֹרהֲאַ   ן֗ וּאיצִ֤וֹיּוַ   תאֶ   ֹבאֲ   ם֙כֶיתֵֽ  

Bלֶמֶ֣   

יכִּ֤  וּ֙נבְזַ֙עָ    

ֹכּמְיִּוַ  ר֣  

באָ֔וֹמ   

םיִרַ֔צְמִּמִ   

וּמ֖חֲלָּיִּֽוַ   

תאֶ  הוָ֔היְ    

וּניבֵ֖יְאֹ  ךָּדֶֽבְעַנַוְ    

םתָ֡אֹ   

םוּב֖שִֹׁיּוַ   

ד֣יַבְּ   

ֹבעֲנַּוַ  ד֥  

א֩רָסְיסִֽ   

םבָּֽ   

םוֹק֥מָּבַּ   

וּק֤עֲזְיִּוַ   10

תאֶ  םילִ֖עָבְּהַ    

חלַ֤שְׁיִּוַ   11

חטַבֶּֽ   

תאֶוְ  לאֵ֑וּמשְׁ    

וּא֗רְתִּוַ   12

לצֵּ֨יַּוַ  םכֶ֜תְאֶ    

יכִּֽ  שׁחָ֞נָ    

רשַׂ  אבָ֨צְ    

הזֶּֽהַ   

רוֹצ֜חָ   

לאֶ   

תאֶוְ  תוֹר֑תָּשְׁעַהָ    

וּח֖כְּשְׁיִּ וַֽ   9

ה֙וָהיְ   

דיַבְוּ   

וּר֣מְאֹיּוַ   

התָּ֗עַוְ   

ה֙וָהיְ  תאֶ   לעַבַּ֣רֻיְ   תאֶוְ    

םיתִּ֗שְׁלִפְּ   

תאֶ  הוָ֣היְ    

ד֙יַבְוּ   

םהֶ֑יהֵ�אֱ   

וּנאטָ֔חָ   

וּנלֵ֛יצִּהַ  דיַּ֥מִ    

ןדָ֔בְּ  תאֶוְ   חתָּ֖פְיִ    

ד֤יַּמִ  ם֙כֶיבֵיְאֹֽ    

Bלֶמֶ֣   

ביבִ֔סָּמִ   

ינֵֽבְּ   

וּב֖שְׁתֵּוַ   

ן֮וֹמּעַ   

2
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111

117

124

130

139

135

146

152

157

163

171



 



























     

    

       

  



  





   

 



  

  

 

      

  

   

   

   

     

  

  

 

 

      

 













 









 





   

   

















 

















   

   

   


 

 




 



  

 




   

   

  







 



 

 









 





 

   

   

   

   

























 

   

   

 

 

   
  

   


     

   

















































ba a lei kem va to

kem ve a tah

me ru li lo ki me lek yim

hi neih ha me lek a sher

tan ado

tem

nai a lei

be qo

kem me

lo ve

lek im tir

lo tam

lok a lei nu va ado nai

be char tem a sher she el

e lo hei kem mal ke

tem ve neihhi na

u et ado nai

ru et

va a vad

pi ado

tem too

nai vih

ush ma

yi

lo

tem

tish

gam

kem

me

a

u

tem

be

gamve

vau a vo tei

sher ado

lot

nai o seh

mau tar ud

qol

ha

ado

me

nai

lek

kem gam

um

shera

ri tem

lakma

et

taha hit yats

le neiei kem

uru u

ha lo tsirqe

ki ra at kem

ol la kem me lek

yom ha hu

yiqva ra mushe eil adoel

va yi ra kol ha am

leia

pi

kem

ado

a

vu ur u et

nai

char

ve

ado

hay

nai

ha da var ha

chi tim yomha

ra bah a sher

eq ra el

a si tem be

tah

loe

yad

hei

ado

kem

ga dol ha

nai

ve

ba

im

zeh a

naiado ve yi

ei nei ado nai

tein qo

lish

nai va yi tein ado nai

me od et ado nai

qo lot u ma tar ba

ve et she mu

אבָּ֣  ם֒כֶילֵעֲ   ֹתּוַ   וּרמְא֣  

התָּ֗עַוְ   13

הוָ֛היְ  םכֶ֖ילֵעֲ    

ילִ֔  ֹל   א֕ יכִּ   Bלֶמֶ֖   B֣�מְיִ    

הנֵּ֥הִ  Bלֶמֶּ֛הַ    

Bלֶמֶֽ   

רשֶׁ֥אֲ   

םאִ   14 וּא֣רְיתִּֽ   

וֹלֹ֔קבְּ  ֹלוְ   א֥ וּר֖מְתַ    

וּנילֵ֑עָ  הוָ֥היוַ    

םתֶּ֖רְחַבְּ   

תאֶ  הוָ֗היְ    

רשֶׁ֣אֲ  םתֶּ֑לְאֶשְׁ    

םתֶּ֤דְבַעֲוַ   

םכֶ֖יהֵ�אֱ  םכֶֽכְּלְמַ    

הנֵּ֨הִוְ   

וֹ֙תאֹ   

ןתַ֧נָ   

םתֶּ֣עְמַשְׁוּ   

תאֶ  יפִּ֣   הוָ֑היְ   םתֶ֣יִהְוִ    

ֹל  א֤ וּ֙עמְשְׁתִ    

םתֶּ֗אַ  םגַּ    

םכֶֽיתֵֹבאֲבַוּ   

לוֹק֣בְּ   

םגַוְ   

הוָ֔היְ  השֶֹׂ֖ע    

רטָ֑מָוּ  וּע֣דְוּ    

B֙לֶמֶּ֙הַ   

הוָ֔היְ   

םגַּ   16

םכֶֽינֵיעֵלְ   

םתֶ֖ירִמְוּ   

רשֶׁ֣אֲ   

ה֙תָּעַ   

Bלַ֣מָ   

וּב֣צְּיַתְהִ   

תאֶ   

אוֹל֤הֲ  ריצִקְ 17   

וּא֗רְוּ  יכִּֽ   םכֶ֤תְעַרָ    

םכֶ֖לָ  Bלֶמֶֽ    

אוּה֑הַ   

ארָ֤קְיִּוַ   18

ארָ֨ייִּוַ   

ל֙אֵוּמשְׁ  לאֶ    

לכָ  םעָ֥הָ    

םכֶ֔ילֵעֲ   

יפִּ֣   

וּא֔רְוּ   

הוָ֑היְ   

רחַ֖אַ   

תאֶ   

ם֙יטִּחִ  םוֹיּ֔הַ    

רבָ֥דָּהַ   

התָ֧יְהָוְ   

הוָ֥היְ   

לוֹד֖גָּהַ   

א֙רָקְאֶ  לאֶ    

ה֙בָּרַ  רשֶׁ֤אֲ   ם֙תֶישִׂעֲ   ינֵ֣יעֵבְּ    

םכֶֽיהֵ�אֱ   

דיַ  הוָ֛היְ    

הזֶּ֑הַ   

הוָ֔היְ  ןתֵּ֥יִוְ    

םאִוְ   15

םכֶ֖בָּ   

רשֶׁ֣אֲ   

תוֹלֹ֖ק   

הוָ֔היְ  לוֹא֥שְׁלִ    

הוָ֔היְ  ןתֵּ֧יִּוַ    

דאֹ֛מְ   

הוָ֛היְ   

תאֶ  הוָ֖היְ    

תֹ֥�ק  רטָ֖מָוּ    

תאֶוְ  לאֵֽוּמשְׁ    

םוֹיּ֣בַּ   

source data www.tanach.us/Tanach.xml. Transcription software (v3.1) by Bob MacDonald via GX-LEAF (www.gx.ca). Victoria BC 2015.04.25
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180

186

191

205

196
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218

224
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eil va yo me ru

hei ka ve al na

kol ha am el she mu eil hit

mut ki ya saf nu al

me lek

zot

va yo mer

ak al ta su

she mu eil

ru mei a cha

el amha tial

rei ado nai va

pa leil be ad a va dei

kol cha to tei nu ra ah

ka el ado nai e lo

lish ol la nu

ra u a tem

a vad tem

a si tem

et ado nai be

eit kol ha ra

kol le vav kem

ah ha

ve

hei mah

lo

il ado

ta su

ki

ru

lo

nai la a

to la

vah

ado nai mei

haive sha rah

yi

ki chaa

tosh

rei

ado

ha

sot et kem

nai

to

et

hu a

moa

sher

lo le am

cha dol le hit

ak yer u

pa leil ba ad

et naiado va

ki re u eit shera

kem ti sa

hig dil mai kem ve

fu

ba

lo

a

yo

vur

gam a

she

lui ve

mo ha

yalo

no ki cha

kem ve ho

vada tem o

rei ti et kem

to be e met

ga

tsi

dol

lu ki

li lah li mei

ki

to

ho

hu

cha

be de rek

be kol le vav

ha to

kem

haim rei taa rei u gam a tem gam mal ke

וּר֨מְאֹיּוַ   19

Bלֶמֶֽ   

לאַוְ  תוּמ֑נָ    

ֹיּוַ  רמֶא֨  20

לכָ  םעָ֜הָ   לאֶ   לאֵ֗וּמשְׁ    

יכִּֽ   

לאֵ֤וּמשְׁ   

וּנפְסַ֤יָ  לעַ    

לאֶ  ם֙עָהָ   וּארָ֔יתִּ   לאַ    

Bאַ֗  לאַ   וּ֙רוּס֙תָּ   ירֵ֣חֲאַמֵ   הוָ֔היְ   םתֶּ֥דְבַעֲוַ    

ללֵּ֧פַּתְהִ  דעַבְּ   �ידֶ֛בָעֲ    

לכָּ  וּ֙ניתֵ֙אֹטּחַ    

םתֶּ֣אַ   

העָ֔רָ   

םתֶ֔ישִׂעֲ   

לאֶ  הוָ֥היְ   �יהֶ֖�אֱ    

לאֹ֥שְׁלִ   

תאֵ֥  לכָּ   העָ֖רָהָ    

וּנלָ֖   

ֹזּהַ  תא֑  

תאֶ  הוָ֖היְ   לכָבְּ   םכֶֽבְבַלְ   ֹלוְ   א֖  21

המָּהֵֽ   

הוָ֔היְ   

הוָ֔הילַ   

וּרוּס֑תָּ   

יכִּ֠   22

תוֹשׂ֥עֲלַ   

ֹל  אֽ  

ֹדחֲמֵ  ל֖  

הרָֽשָׁיְהַוְ   

ֹטּיִ  שׁ֤  

ירֵ֣חֲאַ  יכִּ֣    

םכֶ֛תְאֶ   

ה֙וָהיְ   

וּהתֹּ֗הַ   

ללֵּ֣פַּתְהִלְ   

תאֶ   

וֹל֖   

רשֶׁ֧אֲ   

םעָֽלְ   

וֹמּ֔עַ   

םכֶ֑דְעַבַּ   

Bאַ֣   24 וּאר֣יְ  תאֶ   הוָ֗היְ   םתֶּ֥דְבַעֲוַ    

יכִּ֣  וּא֔רְ   תאֵ֥   רשֶׁאֲ    

וּפֽסָּתִּ   

לדִּ֖גְהִ  םכֶֽמָּעִ   םאִוְ    25

רוּב֖עֲבַּ   

ֹל  אֽ וּליעִ֛וֹי    

םגַּ֣  יכִ֗נֹאָ 23   

יתִ֣ירֵוֹהוְ   

וֹמ֣שְׁ   

ֹלוְ  א֥  

הלָילִ֤חָ   

לוֹד֑גָּהַ   

םכֶ֔תְאֶ   

וֹת֛אֹ  תמֶ֖אֱבֶּ    

וּליצִּ֖יַ   

֙ילִּ   

יכִּ   

Bרֶדֶ֥בְּ   

יכִּ֚   

וּהתֹ֥   

ֹטחֲמֵ  א֣  

ליאִ֣וֹה   

הבָ֖וֹטּהַ   

לכָבְּ  םכֶ֑בְבַלְ    

ַ�רֵ֖הָ  וּערֵ֑תָּ   םגַּ   םתֶּ֥אַ   םגַּֽ   םכֶ֖כְּלְמַ    
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